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Pour la GrandeBretagne: 
ALAN MACLEAN. 

For Great Britain: 
ALAN MACLEAN. 

Pour la Grece: For Greece: 
A.H. BE'l'ANT. A.H. BETANT. 

Pour l'Italie: For Ital_}': 
MELEGARI, MELEGARI. 

Pour le Luxembourg: 
V. DE HOEBE. 

For Luxemburg: 
V. DE ROEBE. 

Pour les l'ays-Bas: 
J. G. SUTER-VERMEULEN. 

For the Netherlands: 
J. G. SUTER-VERMEULEN. 

For Portugal : Pour le Portugal : 
LE COMTE DAS ALCA90VAS 

LUIZ. 
D. LE COMTE DAS ALCAQOVAS D 

LUIZ. 
Pour la Roumanie: For Roumania: 

CTE. VRANAS. CTE. VRANA.S. 
Pour la Russie : • .Fo.r Russia : 

M. GOR'l'CUACOW. 
Pour la Serbie: 

R ZUKITCH, 
Pour la Suede et la Norvege: 

A. l\L DE SCHAECIL 
Pour la Suisse: 

SCHERER. 
EUGENE BOREL. 

Pour la Turquie: 
YA.NCO MACRIDI. 

l\L GORTCHACOW. 
-I~or Servia: 

R. ZumTCH. 
.For Swedt>n and Norway: 

A. M. DE ScrrAEmL 
For Switzerland: 

SCHERER. 
EUGENE BOREL. 

For Turkey: 
Y ANCO MACRIDI. 

JJeta,iled regulations for the Execution of the Treaty eoncerning the fonna
tion of a General Postal Union, concluded at Berne, October O, 1874. 

[NOTE.-These detailed regulations, as signed, were in the French language only, 
The English translation has been added in Washington.] 

Detailed rcgnla- REGLEMENT DE DETAIL E'.r 
tions. D'ORDRE pour l'execution du 

trnite concernantlacreation d'une 
Union generale des Postes, con
clu a Berne, le O Octobre 187 4. 

Preliminary, Les soussignes, vu l'article 13 
du traite concernant la creation 
<l'une Union generale des Postes, 
du 9 Octobre 1874, ont, au nom 
de leurs Administrations respec
tives, arrete d'un commun accord 
]es mesures snivantes, pour assurer 
!'execution du dit traite: 

I. 

DETAILED REGULATIONS for the 
execution of the Treaty concern
ing the formation of a General 
Postal Union, concluded at 
Berne, the 9th of October, 1874. 

The undersigned, with reference 
to Article 13ofthe Treaty of the 9th 
October, 1874, concerning the for
mation of a Geueral Postal Union, 
have, in the name of theirrespecti ve 
Administratious, by common con
sent, agreed npon the following 
measures for ensuring the execution 
of the said treaty: 

I. 

Taxes des correspondanccs dans Rates of Postage within the Union 
l'Union. 

Rates of postage Les Administrations faisant par-
within the Union. tie de l'Union se communiqueront 

reciproquement les taxes qu'elles 
auront, adoptees <JD conforrnite des 
articles 3, 4 et 5 du traite pour 
les lettres affranchies et non af-

The Administrations composing 
the Union shall communicate recip
rocally the rates of postage which 
they shall have adopted in con
formity with Articles 3, 4, and 5 of 
tl10 treaty, for paid and unpaid 
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franchies et pour les autres objets letters, and for the other paid arti• 
affrancbis originaires et a, destina- cles originating in and addressed 
tion de !'Union, ainsi que Jes prix to the Union, as well as the transit 
de transport applicables aux ser- rates applicrible to the land and 
vices territoriaux et maritimes de sea senices within the Union, by 
l'interienr de l'Union, en vertu des virtue of §§ 6, 7, 9, and 10 of Arti
§ § 6, 7, 9 et 10 de l'art.10 du traite. cle 10 of the treaty. Notice shall 
Toute modrncation apportee ulte- be given, without delay, of every 
rieurement dans la fixation de ces modification adopted hereafter in 
taxes ou prix devra etre notifiee the amount of those rates. 

5D3 

sans retard. 

II. II. 

Ecltange en depeches closes. Exchange in Closed Mails. 

L'cchange des correspondances 
en depecbes closes entre les Ad
ministrations de l'Union sera regle 
d'un commun accord et selon les 
necessites du service entre les Ad
ministrations en cause. S'il s'agit 
d'un echange a, faire par l'entremise 
d'un ou de plusieurs pays tiers, 
les Administrations de ces pays 
devront en etre pre venues en temps 
opportun. 

ill. 

Application des timbres. 

1) Lescorrespondancesaechanger 
reciproquement seront frappees, a, 
la pnrtie superienre de la suscrip
tion, tl'nn timbre indiquant le lieu 
d'origine et la d~ite du depot a, la 
poste. 

2) Les correspondances non· af
franchies on insuffisamment affran
chies seront en outre frappees du 
timbre "T" (Taxe a pa;yer) dont 
l'application incombera a !'office du 
pays d'origine. 

3) Les objets recommandes por
teront l'empreinte du timbre special 
aclopte pour les euvois de l'espece 
par le pays d'origine. 

4) Les diverses Administrations 
se communiqueront, par l'entremise 
du Bureau international, une em
preinte de ce dernier timbre. 

5) Tout objet de correspondance 
ne portant pas le . timllre '' T" sera 
considere comme afi'ranchi jusqu:a 
destination et traite en consequence, 
Rauf errenr evidente. 

XI~--3$ 

The exchange of correspondence Exchange in 
in closed mails between the Admin- closed mails. 
istrations of the Union shall be reg-
ulated by common consent and ac-
cording to thenecessitiesof the serv. 
ice between the Administrations 
concerned. If an exchange of 
mails should take place through 
the medium of one or of several 
other countries, due notice shall 
be given to the Administrations of 
those countries. 

III. 

Application of the Stamps. 

1. The correspondence to be re- Marking Kt:m1pR. 

ciprocally exchanged shall be im-
pressed, on the upper part of the 
address, with a stamp indicating 
the place of 9rigin and the date of 
posting. 

2. Unpaid or insufficiently paid 011 1111paid. &c., 
correspondence shall, in addition, rnatt,·r. 
be impressed with the stamp "T" 
(tax to be paid), the application of 
which shall devolve upon the office 
of the country of origin. . 

3. Registered articles shall bear _ 01t registerea ar• 
the impression of the special stamp tides. 
used for articles of a like nature in 
the country where they originate. _ 

4. The several Administrations I~npressio n" of 
. d h th l h registered st-amp shall torwar to eac o er, t iroug to be exchanged. 

the medium of the International 
Office, an impression of the stamp 
last mentioned. 

5. Everv article of correspondence Corrl'~pondeuce, 
• ,1 " b tl "T" when uot marked, whwh uoes not ear 1e stamp how treated. 

shall be considered as paid to desti-
nation and treated acco.rdingI.r, un-
less there be an obviomi error. 
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IV. 

Indication du nombre de ports. 

Number of rates, 1) Lorsq u'une lettre ou tout autre 
how indicated. objet de correspondance sera passi

ble, en raison de son poids, de plus 
d'un port simple, l'Office expediteur 
indiquera a Pangle gauche superieur 
de la suscription, en chiffres ordi
naires, le nombre de ports pergns 
ou a percevoir. 

Except when 2) Oette mesure ne sera. pas de 
fully paid. rigueur pour les correspondances 

dument affranchies a destination 
d'un pays de l'Union. 

v. 
.A jfranckissernent insujfisant. 

Insufficient P!e- 1) Lorsqu'un objet sera insuffi. 
payment, how m- t fl' h" d dicated. sammen a ranc 1 au moyen e 

timbres-poste, l'Office expediteur 
devra indiquer en chi:ffres noirs, 
apposes a c6te des timbres-poste, la 
valeur totale de ceux-ci. Oette 
valeur sera exprimee en francs et 
centimes, • 

When valueless 2) Dans le cas ou il aurait ete 
stamps are used. fait usage de timbres-poste non va-

'lables dans le pays d'origine, il n'en 
sera tenu aucun compte. Oette 
circonstance sera indiquee par le 
chiffre zero "0" place a c6te des 
tim bres-poste. 

Deficient post- 3) L'Oflice du lieu de destination 
age, how charged. frappera Jes objets insuffisamment 

affranchis du complement de la taxe 
due, a concurrence du prix d'une 
lettre non aft"ranchie du meme 

. Iu case of fmc- poids. Au besoin on forcera les 
tions. fractiorn, jusqu'a l'unite monetaire 

de perception cmployeedans le pays 
de destination. 

VI. 

Feitilles d'avis. 

Letter bills. 1) Les feuilles d'avis pour les 
echanges directs entre ueux Ad
ministrations seront conformes au 
modele joint au present reglement, 
sub lit. A. 

What not to con- 2) 11 ne sera fait aucune mention 
tain. dans la feuille d'avis des correspon

dances de toute nature, affranchies, 
non a:ffranchies ou insuffisamrnent 
affranchies, originaires d'un paj·s 
de FUnion et a destination d'un 
autre de ces pays, non plus que des 

IV. 

Indication of the Number of Rates. 

1. When a letter or other ::irticleof 
correspondence shall be liable, by 
reason of its weight, to more than a 
single rate of postage, the despatch
ing office sha11 indicate in the upper 
left.hand corner of the address, in 
ordinary figures, the number of 
rates paid, or to be paid. 

2. '.l'bis regulation shall not be 
obligatory in the case of_ corre
spondence fully prepaid addressed 
to a country of the Union. 

v . 
Insufficient Prepayment. 

1. When an article shall be in
sufficiently prepaid by means of 
postage stamps, the despatching 
office shall indicate in black fig
ures, placed by the side of the 
postage stamps, their tot~l value._ 
That value shall be expressed in 
francs and centimes. 

2. In case postage stamps may 
be used which are not of any value 
in the country of origin, no account 
shall be talren of them. This fact 
shall be indicated by the figure zero 
" 0 " placed by the side of the 
postage stamps. 

3. The office of the country of 
destination shall charge the insuf
ficiently paid articles with the 
amount of the deficient postage, 
calculated at the rate of an unpaid 
letter .of the same weight. In case 
of need, fractions may be raised to 
the monetary unit of charge in 
use in the country of destination. 

VI. 

Letter Bills. 

1. The letter bills for the direct 
exchanges between two Administra
tions shall be in conformity with the 
specimen under letter A. appended 
to the present regulations. • 

2. No mention shall be made in 
the Jetter bill of the correspondence 
of any kind, whether paid, unpaid, 
or insufficiently paid, originating 
in one country of the Union and 
addressed to another of those coun
tries, nor of the paid correspond, 
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correspondances affranchies de 
l'etranger a destination de l'Union 
ou non a.ffrancllies de l'Union ~ des
tination de l'etranger. 

3) Pour les antres correspon
dances, on mentionnera: 

1° Au tableau N° I le montant 
total des taxes etrangeres sur les 
correspondances non affranchics ct 
le montant des debours sur les cor
respondances reexpediees dont ii 
devra 8tre tenu compte a l'Oflice 
en voyeur. 

2° Au tableau N° II le montant 
total des taxes et, le cas echeant, 
des droits de recommandatiou 
et.rangers, sur les correspondances 
affranchies, qui seront a bonifier a 
J'Office destinataire ou de sortie de 
l'Union. 

4) Les taxes OU debours a in
scrire au tableau N° I seront indi
ques sur chaque objet au cra:yon 
bleu, a l'angle gauche inferieur de 
l'adresse. 

5) Les taxes et droits a porter 
en compte au tableau N° II seront 
inscrits au crayon rouge sur chaque 
objet, a !'angle gauche inferieur de 
l'adresse. 

6) Au tableau N° III on inscrira, 
avec les details que ce tableau com
porte, les dep8ches closes en tran
sit qui accompagnent Jes envois 
directs. 

7) Les objets recommandes se
ront inscrits au tableau N° IV de 
la feuille d'avis avec les details sui
vants: le nom du bureau d'origine 1 
le nom du destinataire et le lieu de 
destination on seulement le nom 
du bureau d'origine et le nuJnero 
d'inscription de l'objet a cc bureau, 
le montant du port et des droits de 
recommaudation etrangers a boni
fier, le cas echeant, a l'Office desti
nataire ou de sortie de l'Union. 

8) Lorsque le nombre d'objcts 
recommandes a expedier babituel
lement d'un bureau d'ecbange a un 
autre le comportera, il pourra 8tre 
introduit une liste speciale et de
tacbee pour remplacer le tableau 
N• J'\f de la feuille d'avis. 

9) Les taxes, bonifications et 
debours seront exprimes en francs 
et centimes. 

10) Si, pour faciliter les opera
tions de comptc, il etaitjuge neces
saire dams certaiues relations de 
cr~er des rubriques nouvelles aux 

ence from foreign countries ad
dressed to the Union, or of tbe un
paid correspondence from the Union 
addressed to foreign countries. 

3. As regards other correspond
ence, there shall be entered,-

] st. Under table No. I., the total Entries u n <le r 
amount of the foreign postages due table I. 
on the unpaid correspondence, aud 
the amount of the claims on the 
correspondence retransmitted, for 
which credit will haYe to be given 
to the despatching Office. 

2nd. UndertableNo. II., the total Entries nnaor 
amount of the postages, and, when table IL 
necessary, the foreign fees for reg-
istration, upon the paid correspond-
ence, which will have to be cred-
ited to the Office of destination, or 
to the furthest Office of the Union. 

4. The postages or claims to•te How illllicate<l in 
entered in table No. I. shall be indi- talJle I. 
cated upou each article, in bl·ue pen-
cil, at the lower left-h:rnd corner of 
the address. • 

5. The postage and fees to be How indicated iu 
brought to account under table No. table II. 
II. shall be indicated on each article, 
in red pencil, at the lower left-band 
corner of the address. 

6. In table No. III. shall be en- Entries in table 
tered, with such details as this table III. 
requires, the closed mails in transit 
which accompany tbe direct mails. 

7. The registered correspondence Entries in table 
shall he entered in table No. IV. of IV. 
the letter bill, with the following 
details: the name of the office of 
origin, the name of the addressee 
and the place of destination, or 
simply the name of the office of 
origin and the number given to the 
article at that office; the amount of 
the postage and the foreign regis-
tration fees to be credited, when 
necessary, to the Office of destina-
tion or tlle furthest Office of the 
Union. 

8. When the number of regis- Special lis_t of 
tered articles usually sent from one n·gistered _artwles, 
office of exchange to another shall wllen reqmrcll. 

require it, a special and separate 
list shall be used to take the place 
of table No. IV. of the letter bill. 

9. The amount of postages, cred- Postages, ho· w 
its and debits shall be expressed expressed. 

' d • in francs an centimes. 
10. If, in order to facilitate oper- J\Iodificatio11s un

ations of account, it should be der tables I ant! lI. 
deemed necessary i:t;J certain cases 
to make new headings nuder tables 
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RcgiRtercd co r
respo1H!ence, how 
enclo~ed. 

Where plaeed. 

tableaux N°• I et II de la f'euille 
d'avis, la mesure pourra etre intro
duite apres une entente entre les 
Administrations interessees. Le 
eas echeaut, Jes modeles de comp
tes seront mis en rapport avec la 
contexture des feuilles d'avis. 

VII. 

Expedition dlobjets recommandes. 

1) Les ohjets recommandes se
ront reunis en un paquet distinct, 
qui devra etre convenablement en
' cloppe et cachete de maniere a en 
preserver le contenu. 

2) Ce paqnet,, entoure de la ieuille 
d'avis, sera place au centre de la 
depechc. 

VIII. 

Confection des depeches. 

Making up mnilK. 1) 'route depeche echangee entre 
des bureaux de l'Dnion, apres avoir 
{Jte ficelee interieurement, devraetre 
enveloppee de papier fort en quan
tite sn:ffisante pour eviter toute de
terioration du contenu, puis ficelee 
exterieurement et cachete,e a la cire 
ou au moyen d'un cachet en papier 
gommc avec Fempreinte <lu cachet 
du bureau. Elle sera munie d'une 
suscription imprimee portant en 
petits caracteres le nom du bureau 
expediteur et en caracteres plus 
forts le nom du bureau destinataire: 
"de . . . ." "pour . . . ." 

Whcu to be en- 2) Si le volume de la depeche le 
olosccl in bags. cornporte, elle devra etre renfermee 

dans un sac couvenablemeut ferme 
et cachete. 

Bags to be re- 3) Les sacs devront etre renvoyes 
turned. au bureau expediteur par le pro

·chain courrier. 

IX. 

Verification des depeches. 

~erification. of 1) Le bureau d'echange qui re-
m:111s, com~armg cevra une depeche constatera en 
with letter bill. . 1. . ] . . t· premier ieu s1 es rnscnp ions snr 

la feuille d'avis (debours, bonifica
tions, depeches closes en transit, 
objets recommandes) sont cxactes. 

Nos. I. and II. of the letter bill, the 
necessary steps may be ta.ken after 
an understanding between the Ad
ministrations concerned. In such 
case, the forms of accounts shall he 
made to correspond with the w·ord
ing of the letter bills. 

VII. 

Despatch of registered Correspond
ence. 

1. The registered correspondence 
shall be enclosed in a separate 
packet, which must be suitably 
made ur> arnl sealed so as to pre
serve its contents. 
• 2. 'l'his packet, with the il'tter 

bill round it, shall be placed in the 
centre of the mail. 

VIII. 

.111.aking up of the .Mails. 

1. Every mail exchanged be
tween offices of the Union, a.fter 
having been first tied with string, 
must be enclosed in strong paper 
of sufficient quantity to prevent 
damage to the contents, then tied . 
again with string on the outside, 
and sealed with wax or fastened by 
means of a gummed paper label 
bearing an impression of the seal 
of the office. The mail must be 
furnished with a printed ad<lrc>ss 
bearing in f'mrnll characters tho 
name of the despatching office, and 
in large characters the 11amc of the 
office of destination: "From .... " 
"For .... " 

2. If the size of the mail should 
admit, it must be enclosed in a 
bag properly closed and sealed. 

3. 'l'he bags must be returned to 
the despatching office by the next 
mail. 

IX. 

Verification of the Mail.-t. 

1. The exchanging office which 
shall receive a mail shall, in the 
first place, ascertain whether the 
entries in the letter bill (debits, 
credits, closed mails in transit, reg
istered articles) are correct. 
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2) S'il reconnait des erreurs ou 
des omi~sions, iJ opere immediate: 
ment le~ rectifications necessaires 
sur Jes teuilles ou listes, en ayant 
soin de lliffer les indications erro
nees d'uu trait de plume, de maoiere 
a pouvoir recorrnaitre Jes inscrip
tions primitives. 

3) Ces rectifications devront s'o
perer par le concours de deux 
agents. A moins d'nne erreur evi
deute, elles prevaudront sur la 
declaration originale. 

4) Un bulletin de verification, 
conforme au modele ci-annexe, sub 
lit. B, sera drPsse par le bureau 
destinataire et envoye sans delai, 
sous recommandation cl'office, au 
burPHU expediteur. 

5) Celui-ci, apres examen, le ren
\'erra avec ses observations, s'il y 
a lieu. 

U) En cas de manque d'une de
peclle, d'un objet recommande OU 

<le la teuille d'avis, le fait sera con
state itnmediatement dans la forme 
voulue par deux agenttS du bureau 
<l'echange destinataire, et portea la 
connaissance du bureau <l'~change 
expedit,eur, au moyen du bulletin 
de verification ; et, si le cas le com
porte, celni-ci devra en outre etre 
::wise par telegramme. 

7) Dans le cas ou le bureau des
tinataire n'aurait pas fait parvenir 
par le premier courrier au bureau 
expediteur un bulletin de verifica
tion constatant des erreurs ou des 
irregularites qnelconques, l'absence 
de ce document vaudra comme ac
cuse <le reception de la depeche et 
de sou conteuu jusqu'a preuve du 
contra ire. 

X. 

2. If it discovers errors or omis- C o r re ction of 
sions, it shall immediately make err,,rs. 
the necessary corrections on the 
letter bills or lists, taking care to 
strike out the erroneous entries 
with a pen, iu such a manner as to 
let the original entries be seen. 

3. These corrections shall be How corr,·cte<l. 
made by two officers. Except in 
the case of an obvious error, they 
shall be accepted in preference to 
the original statement. 

4. A note of verification, in con- Note of ni-,ti,·a
formity with the specimen under t.iou to 1,., s,·e.1. 
letter B. hereto annexed, shall be 
prepared by the receiving office, and 
sent without delay, officially regis-
tered, to the despatching office. 

5. The latter, after examination, To he rm,nrned. 

shall return it with auy observa-
tions to which it may give rise. 

6. In case of the failure of a No t. ifieitt.ion of 
mail, of a registered article, or of a failnrn of nwil,&e. 

letter bill, the circumstance shall 
be immediately recorded iu the 
manner agreed upon by two offi-
cers of the receiving office, and 
reported to the despatching ofilce 
by means of the note of verifica-
tion; and, if needful, the latter 
shall also be advised thereof by 
telegram. 

7. In case the receiving office Non-roce i pt of 
shall not have forwarded by the u'!tifieation, effect 
first mail to the despatching- office of. 

a note of verification, reporting 
errors or irregularitie8 of any kind, 
the absence of that document shall 
be regarded as evidence of the due 
receipt of the mail and of its con-
tents, until proof to the contrary. 

X. 

Objets recomrn'andes. Conditions de Registered Artieles.-Oonditions as 
forme et de fermeture. to Form and Manner of JJ'a,stening. 

Aucune condition de fonne ou de 
fermeture u'est exigee pour les ob
jets recommandes. Chaqne Office 
aura la faculte d'appliquer a ces 
en mis Jes regles etablies dans son 
service interieur. 

XI. 

No stipulation is insisted upon Registt>re<l arti
as to the form or manner of fasten: cles, form, fa 9t eu-

l E h 
ing. 

ing of registere( articles. 1 ac 
Office shall have the right to apply 
to such description of correspond
ence the regulations in force in its 
interior service. 

XI. 

Journaux et irnprimes. 
deforme. 

Conditions Newspapers and Printed Papers.
Cond-itions a.,; to Form. 

I) Pour jouir de la moderation 
de port qui leur est attribuee var 

1. In order to enjoy the reduced Newspapers,&e., 
postagt· extendeli to them by Ar- form. 
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Not to hi,arrnarlrn, 
&c., except,. 

rroofs of print
iug and music. 

Circulars, &c. 

llookR. 

Markell passages. 

St,ock and sharo 
lists. 

Other additions, 

When to bear 
letter postage. 
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Particle 4 du traite, les livres, les ticle 4 of the treaty, books, news
journaux, les imprimes et les autres . papers, printed papers and other 
objets assimiles devront etre places similar articles must be placed 
sous bande on dans une enveloppe under band, or in an envelope, 
ouverte, on bien simplement plies open, or simply folded so as to ad
de maniere a pouvoir 8tre facile- mit of their being easily examined; 
ment verifies, et, sanf les excep- and, except in the following particu
tions suivantes, ils ne pourront lars, they must contain no manu
contenir aucune ecritnre, chiffre on script writing, figure, or mark what-
signe qnelconque fait a la main. ever. 

2) Les epreuves d'imprimerie ou 2. Proofs of printing or of music 
de compositions musicales pourront may bear corrections, made with a 
porter des corrections a la plume pen, relating exclusively to the text 
se rapportant exclusivement an or to the execution of the work. It 
texte ou a la confection de l'ouvrage. shall be allowable to annex the 
II sern pennis d'y annexer les manu- manuscripts to them. 
scrits. 

3) Lescirculaires, avis, etc., pour
ront 8tre revetus de la signature 
de l'envoyeuravec sa qualitc et por
ter !'indication du lieu d'origine et 
de la date d'envoi. 

4) Les livres seront admis avec 
une dedicace ou un hommage de 
l'anteur, inscrits a la main. 

5) 11 sera permis de marqner d'un 
simple trait Jes passages du texte 
sur lesquels on desire appeler l'at
tention. 

6) Les cotes et prix coi:irants de 
bourses on de marches imprimes, 
lithographies OU autograpbies pour
rout etre admis avec des prix ajou
tes a la main on au moyen d'une 
impression quelconque. 

7) II ne sera admis aucune autre 
addition faite a la main, pas plus 
que celles produites au moyen de 
caracteres typographiques, lorsque 
celles-ci auraient pour efl'et d'en
lever a l'imprime son caractere de 
generalite. 

8) Les objets susmentionnes qui 
ne reuniraient pas Jes conditions 
requises ci-dessus seront consideres 
comme lettres non affranchies et 
taxes en consequence, a !'exception 
seulement des journaux et des im
primes, tels qne les circulaires, les 
avis, etc., auxquels il ne sera pas 
donne cours, le cas ecbeant. 

XII. 

3. Circulars, notices, etc., may 
bear the sigHature of the sender, 
with his trade or profession, and 
may also indicate the place of ori
gin and the date. 

4. Books sh~ll be admitted with 
a manuscript dedication or a com
plimentary inscription from the 
author. 

5. It shall be permitted to mark 
with a simple stroke the passages 
in the text to which it is desired 
to call attention. 

6. Printed, lithographed, or auto
graphed stock and share lists, 
prices current, and market reports 
shall be admitted with the prices 
added in writing or by means of 
any impression whatever. 

7. There shall not be admitted 
any other manuscript additions, nor 
even those produced by means of 
typographical characters, if the lat
ter tend to take from the packet its 
general character. 

8. Such of the above-mentioned 
articles as shall not fulfil the fore
going conditions shall be consid
ered as unpaid letters and charged 
accordingly, with the sole excep
tion of newspapers and printed 
papers, such as circulars, notices, 
etc., which shall not be forwarded 
in snch cases. 

XII. 

Eohanflillons. Conditions de forme. Patterns of Merchandise.-Oondi
tions of Form. 

Samples of mer- 1) Les echantillons de marchan- • 1. Patterns of merchandise shall 
chaucliso ; form. dises ne seront adrnis a beneficier. only be admitted to the· benefit of 

de la moderation de port qui lenr the reduced postage which is ex-
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('St attribuee par !'article 4 du traite 
que sous les conditions suivantes:. 

2) Ils devront ~tre places dans 
des S{tcs, des bo'ites ou des en
veloppes mobiles, de maniere a per
mettre une facile verification. 

3) Ils ne pourront avoir ancune 
valeur marchande, ni porter aucune 
ecriture a la main que le nom OU 
la raison sociale de l'envoyeur, 
l'adresse du destinataire, une mar
que de fabrique ou de marchand, 
des numeros d'ordre et des prix. 

4) Il est interdit de reunir ces 
objets a une lettre ou a un envoi 
d'une autre nature, sauf le cas ou 
ils foraient partie integrante d'un 
ouvrage special. 

5) Les echantillons qui ne rem
pliraient pas Jes conditions requises 
seront taxes comme lettres, sauf 
ceux qui auraient une valeur. Ces 
derniers ne seront pas expedies, 
non plus que ceux dont le trans
port offrirait des inconvenients ou 
du danger. 

XIII. 

Papiers d'affaires. 

1) Seront consideres comme pa
piers d'affaires et ad mis comme tels 
a la moderation de port consacree 
par l'article 4 du traite, les actes 
de tout genre dresses _par les 
officiers ministeriels, les lettres de 

•• voiture, les differents documents de 
service des compagnies d'assu
rance, Jes copies ou extraits d'actes 
sous seing pri ve ecrits sur pa pier 
timbre ou non timbre, les partitions 
ou feuilles de musique manuscrites 
et generalement toutes les pieces et 
tous les documents ecrits a la main 
qui n'on t pas le caractere d'une cor
respondance a.ctuelle et personnelle. 

2) Les papiers d'affaires devront 
etre expedies sous une bande 
mobile et conditionnes de maniere 
a pouvoir ~tre facilement verifies. 

3) Les envois qui ne rempliraient 
pas les conditions enoncees ci
dessus seront consideres comme 
lettres non affranchies et taxes en 
consequence. 

tended to them by Article 4 of the 
treaty under the following condi
tions: 

2. They must be placed in bags, How enclosed. 
or in boxes, or envelopes remova-
ble so as to admit of an easy ex-
amination. 

3. They must not have any sala- How· m a y be 
ble value, nor bear any manuscript marked. 
writing other than the name or the 
trade or profession of the sender, the 
adclress of the person for whom the 
packet is intended, a manufac-
turer's or trade mark, numbers and 
prices. 

4_. It is forbidden to annex these Notto be annexed 
articles to a letter, or to a packet to letters, &c. 
of any other kind, unless they form 
an integral part of a particular 
work. 

5. Patterns which are not in ac- when to b o 
cordance with the requisite condi- charged as letters. 
tions shall be charged as letters, 
except those which are valuable. 
The latter shall not be forwarded, 
nor those the conveyance of which 
would be attended with risk or 
danger. 

XIII. 

Legal and Commercial Documents. 

1. The following articles shall be Legal and eom
considered as legal and commercial mercial documents 
documents, and admitted as such defined. 
to the reduced postage conferred 
by .Article 4 pf the treaty: acts or 
deeds of all kinds drawn up by 
public functionaries, invoices, the 
various doeuments on the service 
of insurance companies, copies or 
extracts of deeds under· private 
seal written upon stamped or un-
stamped paper, scores or sheets of 
manuscript music, and in general 
all manuscript .papers and docu-
ments which have not the character 
of an actual and personal corres-
pondence. 

2. Commercial and legal docu- How made up. 
ments must be sent under a mov-
able band, and made up so as to 
admit of their being easily exam-
ined. 

3. Packets which do not fulfil the When.considered 
conditions above enumerated shall as unpaid letters. 
be considered as unpaid letters and 
charged accordingly. 
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XIV. 
Oorrespondarwe avec les pays etran

gers. 
_Con:es~onden ce 1) Les Offices de l'CTnion qui ont 

w~th tormgn conn- des relations regulieres etablies 
tries. d • ~ d h d avec es pays R1tu~s en e ors e 

l'Uuion admettront tousles autres 
Office8 of Union Offices a profiter de ces relations 

to have rec1procal 
aclYantage 8 of: pour l'echange de leurs correspon-

dances, contre paiement des taxes 
dues pour le transport en dehors 
des limites de l'Union. 

St_a_tements of 2) lls anront, en consequence, ::1 
coml_it.iom, t, 0 b O fournir aux Offices interesses un 
turmshed. t "l fi d>-J • . t au eau con orme au mo ~ e Jorn 

au present reglernent, sub lit. O, et 
qui indiquem Jes conditions de 
prix auxquelles pourront etre 
echangees les correspondances a 
expedier on a recevoir par lcs dites 
voies. 

Notice of al1,era- 3) Les changements introduits 
t,ions. dans ces conditions devront etre 

notifies en temps opportun. 

Mis,lirected cor
respondence. 

UndeliverP<l cor
respondence. 

To he returned. 

How <'llclose<l a11<1 
111arkP<l. 

Claims ou. 

xv. 
Oorrespondances mal dirigees. 

Les objets de toute nature mal 
(liriges seront, sans aucun delai, 
reexpedies par la voie la plus 
directe vers leur destination, contre 
remboursement ou bonification, s'il 
y a lieu, d<'s taxes pour lesquelles 
ils aura.ient ete portes en compte. 

XVI. 
Reb1tts. 

1) Les correspondances qui se
ront tom bees en rebut pour quelque 
cause que ce soit devront etre ren
voyees aussitot apres leur mise en 
rebut par l'intermediaire des bu
reaux d'echange respectifs. 

2) Les rebuts renvoyes seront 
enliasses separement et pourvus 
d'une etiquette. portant le mot 
'' rebuts." 

3) Oeux des dits objets qui 
auront ete affranchis seront livres 
sans aucun compte. 

4) Les lettres non afli-anchies ou 
insuffisamment aft'rancbies seront 
egalement livrees sans compte, 
pour autant qu'elles sont origi' 
naires d'nn pays de l'Union_ 

5) Celles des <lites correspon
dances qui se trouveraient grevees 
de debours seront portees nu credit 
de !'Office qui en fait le renvoi 
(tableau N° I de la feuille d'avis). 

XIV. 
Correspondence with Foreign Coun

tries. 
1. The Offices of the Union which 

buve regular relations established 
with countries situated beyond the 
Union shall admit all the other Of
fices to take advantage of those re
lations for the exchange of their 
correspondence, on payment of the 
charges due for: the conveyance be
yond the limits of the Union. 

2. They shall, consequently, fur
nish the Offices interested, with a 
table similar to the specimen under 
letter 0. appended to the present 
regulations, which shall indicate the 
couditions as to payment under 
which may be exchanged the cor
respondence to be sent or received 
by the said routes. 

3. Due notice shall be given of 
any alterations introduced into 
those conditions. 

xv. 
Misd-irected Correspondence. 

Missent articles of all kinds shall 
be re-forwarded without delay to 
their destination by the most di
rect route, subject, where the case 
occurs, to a charge or claim of the 
amounts for which they may have 
been originally brought to account. 

XVI. 
Undelivered Oorre.~pondence. 

1. The correspondence which 
shall not be delivered, from what
ever cause, shall be returned im
mediately through the respective 
offices of exchange. 

2. Undelivered correspondence 
shall be tied up separately, and in
scribed with a label bearing the 
words "Undelivered correspond
ence." 

3_ 'l'hose articles which shall 
have been paid shall be returned 
without any claim. 

4. Unpaiu ol.' insufficiently paid 
letters shall, in like manner, be re
turned without claim, in so far as 
they may have originated in a 
country of the Union. 

5. Those which may ha,·e been 
charged with foreign rates shall be 
entered to the credit of the Office 
which returns them. ('1\tble No. I. 
of the letter bill.) 
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XVII. 

C-Ornptalnlite. 

1) Obaque Administration fera 
etablir mensuellement, pour chaque 
depeelw regue, un etat conforrne au 
modele annexe au present regle-
111t>ut, sub lit. D, comprenant les 
correspondances inscrites aux feuil
lt>S d'avis de ses correspondants. 

2) Oes etats seront ensuite re
capit.ules dans un compte conforme 
au modele lit. E. 

3) Le compte accompagne des 
etats et des feuilles d'avis (dont 
on detachera le table,rn N° IV) 
sera soumis a la verification de 
l'Office correspondant, dans le cou
raut du mois qui suit celui auquel 
il se rapporte. 

4) !...~s comptes mensuels, apres 
avoir ete verifies et acceptes de 
part et d'autre, seront resumes en 
Ull compte general trimestriel par 
les soius de l' Administration de 
celui des deux pays qui s11,ra place 
le premier dans l'ordre alphabeti
que, sauf autre arrangement a pren
dre a cet egar<l par les Adminis
trations interessees. 

5) Ces divers comptes seront 
etablis en francs et centimes. 

6) Le solde resultant du compte 
general ~era paye au pays credi
teur en francs effectifs au moyen 
ue traites tirees sur des places a 
<lesigner d'avance et d'un commun 
accord. • • 

XVIII. 

Periodes de statistiq1ie. 

1) La statistique generale a eta
blir en vert·u de Far,icle 10, § 12, du 
traite pour regler le paiement des 
droits de transit sera dressee en 
premier lieu, pendant sept jours 
consecutifs chaque fois, a partir du 
1er Aout 1875 et du pr Decembre 
de la meme annee. Elle servira 
de base pour Jes paiements a faire, 
jusqu'au 30 Juin 18i6. 

2) Pour les statistiques a etablir 
ulterieuremeut, elles se feront a 
partir du l '" J uiu et du 1 er De
cemhre. 

XVII. 

Accounts. 

1. Each Administration shall pre• 
paremonthly,foreach mailrecei rnd, 
a statement similar to the specimen 
under letter D appended to the pres
ent regulations, comprising the cor
respondence urought to account on 
the letter bills received. 

2. Those statements shall after
wards b& incorporated in an ac
count similar to the specimen un
der letter E. 

3. The account, accompanied by 
the statements and the letter bills 
(from which table No. IV. shall be 
detached), shall be submitted to the 
examination of the corresponding 
Office during the month following 
that to which it relates. 

4. The monthly accounts, after 
having been mutually examined 
and accepted, shall be included in 
a quarterly general account to be 
prepared by the Administration of 
that one of the two countries which 
shall be placed first in alphabetical 
order, in tbe absence of a11y othn 
arrangement on this point which 
may be adopted by the Adminis
trations interested. 

5. These several accounts shall be 
drawn up in francs and centimes. 

6. The balance resulting from 
the general account shall be paid 
to the country to which it is due in 
francs in cash, uy means of bills 
drawn upon places to be deter
mined beforehand by mutual con
sent. 

XVIII. 

Pm·iods for Statistic.~. 

Accounts. 

Mon tbly, form D. 

C o 11 so l idated, 
form E. 

When submitted. 

Quarterly g e n
eral, by whom to 
ho made. 

U11it of. 

Payment nf l,al
ancP-. 

1. The general statistical account . P_eriods for sta-
to be taken by virtue of Article 10 tu,tics. . 

. < . ' As to first trans1 t 
§ 12, ot the treaty for the purpose of rates. 
regulating the payment of the tran-
sit rates, shall be prepared, in the 
first instance, during· seven con-
secutive days on each occasion, 
from the 1st of August, 1875, and 
from the lstof December in the same 
year. It shall serve as a basis, for 
the payments to be made, up to 
the 30th of June, 1876. 

2. The subsequent statistical ac- As to subsequent 
counts shall betaken for the periods transit rates. 
commencing on the 1st of .J nue and 
1st of December respectively. 
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3) I1 sera procede a ces opera
tions de statistique conformement 
aux dispositions des articles XIX 
a XXIII suivants. 

XIX. 

Statistique d1t transit a decouvert. 

Statisticsoftran- 1) L'Office servant d'intermedi-
sit in open mails. aire pour la transmission des cor

Table form F to respondances en transit a decouvert, 
lw prop~rcd. ' re~ues directement d'un autre Of

fice, dressera d'avance, pour chaque 
relation, un tableau d'apres le for
mulaire lit. F, dans lequel il indi
quera, en distinguant au besoin les 
diverses voies d'acheminement, fos 
prix de transit, au poids, a payer a 
tous len pays intermediaires a par
tir de la frontiere de sortie de 
!'Office expediteur jusqu'a la fron
tiere d'entree de l'Oflice destina
taire. An besoin, il se renseignera 
en temps utile, anpres des Offices 
des pays a traverser, sur Jes voie·s 
que devront suivre les correspon
dances et sur les prix a leur appli
quer. 

Copy to be fnr
niHhed. 

Table, form G, to 
be prepared. 

2) Apres avoir dresse ce formu
laire, le dit Office en remettra un 
double a l'Office expediteur inte
resse, pour servir de base a un de
compte special a etablir entre eux 
du chef de ce transit. 

3) Le bureau d'echange expedi
teur renseignera 

0

dans un tableau 
d'apres le formulaire lit. G, qu'il 
joindra a son envoi, le poids global, 
en deux categories, des correspon
dances qu'il livrera en transit au 
bureau d'echauge correspondant, et 
celui-ci, apres verification, prendra 
livraison de ces correspondances 
pour les acheminer vers leurs des
tinations en les confondant avec 
les siennes propres pour le paie
ment des droits de transit ulteri
eurs; 

Special account 4) Le decompte particnlier dont 
10 he prepared and •1 · • d d .< 
, 111,,uitte<l. 1 est question c~-. ess1;1-s sera resso 

par l'Office qm re901t les corres
pondances en transit, et soumis a 
la verification de l'Oflice expedi
teur. 

3. These statistical operati(Ylls 
shall be carried out in conformity 
with the stipulations of Articles 
XIX to XXIII following. 

XIX. 

Statistics of Transit in Open Mails. 

1. The Office serving as the me• 
dium for the transmission of corre
spondence in transit in open mails 
received directly from another 
Office, shall prepare beforehand for 
each separat,e service a table, ac
cording to the form letter F, in 
which it shall indicate, distinguish
ing, if needful, the different routes 
of transmission, the transit rates 
to be paid, by weight, to all the 
intermediate countries from the 
frontier of exit of the despatching 
Office to the frontier of en try of the 
Office of destination. If needful, 
it shall communicate in due time, 
with the Offices of the countries 
to be traversed, as to the routes 
which the correspondence shall 
take, and as to t,he rates to be 
paid upon it. 

2 . .After having prepared this 
table, the said Office shall forward 
a copy of it to the despatching 
Office interested, in order to serve 
as the basis of a special account to 
be established between them with 
reference to this transit. 

3. The despatching office of ex
change shall communicate in a 
table according to the specimen 
form letter G., which it shall join to 
its despatch; the total weight, in two 
categories, of the correspondence 
which it shall deliver in transit to 
the corresponding office of ex
change; and the latter, after veri
fication, shall undertake the fur
ther transmission oftbe correspond
ence. to its destination, mixing it 
with its own, in respect to the pay• 
ment of the further transit rates. 

4. The special account above re
ferred to shall be prepared by the 
Office which receives the corre
spondence in transit, and shall be 
submitted to the examination of 
the despatching Office. 
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xx. 
Statistique du transit en depiches 

closes. 

1) Les correspondances expe
diees en depeches closes a traverg 
le territoire d'un ou de plusieurs 
autres Offices devront faire l'objet 
d'un releve, formulaire lit. B. Le 
bureau d'echange expediteur in
scrira a la feuille d'avis pour le 
bureau d'echange destinataire de la 
depeche, le poids net des lettres et 
celui des imprimes, etc., sans dis
tinction de l'origine de ces corres
pondances. Oes indications se
ront verifiee~ par le bureau destina
taire, lequel aura a etablir, a la fin 
de la periode de statistique, le re
leve mentionne ci-dessus, en au
tant d'expeditions qu'il y aura d'Of
fices interesses, y compris celui du 
lieu de depart. 

2) Ces releves seront soumis a 
la verification du bureau cxpedi
teur et, apres avoir ete acceptes 
par Jui, il en sera envoye un exem
plaire a chacun des Offices inter
mediaires. 

XXI. 

Gornptes <lu transit. 

Le tableau lit. G et le relev~ lit. 
B seront resumes dans un compte 
particulier, par lequel on etablira 
le prix annuel de transit revenant 
a chaque Office, en multipliant par 

.26 les totaux reunis des deux peri
odes. Le soin d'etablir ce compte 
incombera a l'Office cr6diteur, sanf 
autre arrangement a interveuir d'un 
commun accord. 

XXII. 

Transit <les cartes-correspondance. 

Les cartes-correspondance seront 
assimilees aux lettres en ce qui 
concerne le paiement des droits de 
transit. Ces objets devront en con
sequence 8tre compris dans la pesee 
des lettres. 

xx. 
Statistics of Transit in Closed Mails. 

1. The correspondence forwarded Statisticsoftrnn
in closed mails across the territory sit in closeil rnnils. 
of one or more other Offices shall 
form the object of a statement sim-
ilar to specimen letter H. The des- Statement,, form 

H, to he prepared. 
patching office of exchange shall en-
ter in the letter bill for the receiving 
office of exchange the net weight 
of the letters, and of the printed 
papers, etc., without distinction of 
the origin of the correspondence. 
'l'hese entries shall be verified by . Copies to be fnr
the receiving office, which shall mshed. 
prepare, at the end of the period 
for taking the statistics, the state-
ment above mentioned, in as many 
copies as there are Offices interest-
ed, including that of the place of 
final despatch. 

2. These statements shall be sub- Verification. 
• mitted to the verification of the 
despatching office, and, after ha,
ing been accepted by it, a copy of 
the same shall be sent to each of 
the intermediate Offices. 

XXI. 

Transit Acco1ints. 

The table letter G. and the state- Transit accounts. 
ment letter B. shall be incorporated 
in a special account, by which sball. Special :tcconnt, 
be determined ·the annual amount basis of. 
of transit payable to each Office, in 
multiplying by 26 the combined 
totals of the two periods. The duty To be prep,1rcd 
of preparing tbis account shall fall by whom 
upon the Office having to receive 
payment, subject to any other ar-
rangement to be adopted by com-
mon consent. 

XXII. 

Transit of Post-Gar<ls. 

Post-cards sliall be assimilated to Transit of po~t
letters in so far as concerns the cards. 
paymentofthetransitrates. Th~se Assimibted t<, 
articles must consequently be m- letters. 
eluded in the weighing of letters. 
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Exemptions from 
transit rates. 

Articles speci 11 "'I. 

XXIII. 

Exemption des droits de transit. 

Sont exempts de la bonification 
des frais de t,ransit territoriaux et 
marit.imes Jes correspondances re
expediees et mal dirigees, les re
lmts, Jes mandats de poste, Jes 
pieces de coruptabilite et autres 
documents relatifs au service 
postal. 

XXIII. 

.Exernptionfrom Tran.~it Rates. 

The followmg- articles are exempt 
from pa_yment of the costs of terri
torial transit and sea-conveyance:
Redirected and missent correspond
ence, undelivered correspondence, 
post-office money orders, documents 
of accounts, and other documents 
relating to the postal service. 

XXTV. XXIV. 

Poids des jou.rnaux et des iniprimes. Weight of Newspapers and Printed 
Papers. 

Weight of now8- II est ad mis par mesure d'excep-
papers, &c. tiou que les Etats qui, a cause de 

Rx cop tio11 :11 leur regime iuterieur, ne pourraient 
m ca flu re a H to adopter le type de poicts decimal 
weight,; till(! rat,,•H, rnetrique, auront la faculte d'y sub-

stituer Ponce, avoirdupois (28.3465 
grammes) en assimilant une demi
once :1 15 grammes et deux onces 
a 50 grammes, et d'elever, au be
i-miu, la limite du port simple des 
journanx a qnatre onces, mais sous 
la condition expresse que dans ce 
demi er cc1,s le port des jouruaux ne 
soit pas infel'ieur a 10 centimes et 
qu'il soit per~m un port entier par 
numero de jourual, alors meme que 
plusieurs journaux se trouveraient 
groupes duns Ull meme envoi. 

XXV. 

Monnaies, bijoux. 

Mom,y; j,·w,ilry. On n'admettra au transport par 
la poste aucune lettre ou autre en-

D ,· ,.1 . 
1 

voi qui contiendrait soit de l'or on 
thltlu e art1c cs d l' , t . . s . ·t d b' 

not to he admit;t,,.\ . e ar gen , mo~na.) e, so~ es ?· 
in mails. JOUX OU des eftets precieux, SOlt 

tout objet quelconque passible de 

Post-cards an (l 
Jetten; uot admitted 
to couv,·_1,ance. 

Post-cardR. 

droits de douane. 

XXVI. 

Cartes-correspo:idance et lettres non 
adrnises au transport. 

11 ne sera pas donne cours aux 
cartes-correspondance qui ne serai
ent pas completement affrancbies. 
Ohaquc Administration aura, en 
outre, la faculte de ne pas expedier 
ou de ne pas admettre dans son 

As an exceptioual • measure, it is 
agreed that the States which, in 
consequence of their internal regu
lations, are unable to adopt the 
decimal metrical system of weight, 
shall have the right to substitute 
for it the ounce avoirdupois (28.3465 
grammes), by assimilating a half
ounce to 15 grammes, and two 
ounces to 50 grammes, and to raise, 
if needful, the limit of the single 
rate of postage of newspapers to 
four ounces, but under the express 
condition that, in tlrn latter case, 
the postage on newspapers be not 
less than 10 centimes, and that an 
entire rate of postage be charged 
for each copy of a newspaper, even 
though several newspapers be in
cluded in the same packet. 

XXV. 

Money; Jewelry. 

There shall not be admitted for 
conveyance by the post, any letter 
or other packet which may contain 
either gold or silver money, jewels 
or precious articles, or any other 
article whatever liable to customs 
duties. 

XXVL 

Post-cards and Letters not admitted 
to ,.;onveyance. 

Post-cards which are not fully 
prepaid shall not be forwarded. 
Eaeh .Administration shall have, 
moreoYer. the right not to forward 
or not to admit in its service post
cards beariug any description of 
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service Jes cartes-correspondance 
portant des inscriptions qui serai
ent interdites par les dispositions 
legales on reglementaires en vi" 
gueur clans le pays. II en sera de 
meme pour Jes lettres et les antres 
objets de correspondance qui por
teraientexterieurement des inscrip
tions de l'espece. 

XXVII. 

Bureau international. 

I) L'Administration superieure 
des Postes de la Confederation 
Suisse est designee pour organiser 
le Bureau international institue 
pa_r Part. 15 du traite. Ce bureau 
commencera a fonctionner aussit&t 
a pres l'echange des ratifications du 
traite. 

2) Les frais communs du Bureau 
international ne doivent pas depas
ser, par annee, la somme de 75,000 
francs, non compris Jes frais speci
anx auxquels donneront lieu les re
unions periodiques du Congres 
postal. Cette somme pourra etre 
augmentee ulterieurement, du con
sentement de toutes Jes Adminis
trations contractantes. 

3) IJ Administration designee par 
§ 1 ci-dessus surveillera les de
penses du Bureau international, 
fera les avances necessaires et 
etablira le compte annuel, qui sera 
coinmunique a toutes les autres 
Administrations. 

4) Pour la repartition des frais, 
les pays contractants et ceux qui 
seraient admis ulterieurement a 
adherer a l'Union postale, seront 
divises en six classes contribuant 
chacune dans la proportion d'un 
certain nombre d'unites, savoir: 

ire classe 25 unites 
2" " 20 " 
3e " 15 " 
4" " 10 " 
5e " 5 " 
6° " 3 ,, 

5) Ces coefficients seront multi
plies par le nombre des pays de 
cbaque classe et la somme des pro
dnits ainsi obtenus fournira le nom
bre d'unites par lequel le depense 
totale doit etre divisee. Le quo
tient donnera le montant de l'unite 
de depense. 

writing which may be forbidden by 
the laws or regulations in force in 
the country. The same shall be the Lettern. 
case for letters and other articles 
which may bear externally any 
writing of the character referred to. 

XXVIL 

International Office. 

International of
fice, w 110 to organ• 
j7,e it,. 

1. The Administration of the 
Posts of the Swiss Confederation 
is selected to organize the Interna
tional Office established by Art.15 
of the treat.y. That office shall Whe11 to eo111-
commence its functions immedi- menco its func
ately after thfl exchange of the rat- tions. 
ifications of the treaty. 

2. The ordinary expense of the Limit. of expo1,. 
International Office must not ex- ses. 
ceed the sum of 75,000 francs annu
ally, exclusive of the special ex
penses to which the periodical 
meetings of the Postal Congress 
may give rise. This sum may be 
increased ultimately, with the con
sent of all the contracting Admin
istrations. 

3. The Administration named in 
§ 1. above shall superintend the ex
penses of the International Office, 
shall make the necessary advances, 
and shall prepare the annual ac-
count, which shall be communicated 
to all the other Administrations. 

Supervision a1HI 
account of expen
ses. 

4. For the division of the ex- Divisio11 of ox
pcnses, the contracting countries penses. 
and those which may be hereafter 
admitted to join the Postal Union 
shall be divided into six classes, 
each contributing in the propor-
tion of a certain number of units, 
viz:-

lst class 25 units. 
2nd " 20 " 
3rd " 15 " 
4th " 10 " 
5th '' 5 '' 
6th " 3 " 

5. These co-efficients shall be ~l?tho,-t <?f ascer-
multiplied by the number of coun-. :

1

1~~:i;~.g umt of ex
tries of each class, and the total of 
the products thus obtained shall 
furnish the number of units by 
which the whole expense shall be 
divided. 'I'lie quotient will give 
the amount of the unit of expense. 
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Classificat iou 
countries. 

of 6) Les pays contractants sont 
classes ainsi qu'il suit, en vue de 
la repartition des frais : 

Jre classe: Allemagne, Autriche
Hongrie, Etats-Unis 
d' Amerique, .France, 
Gra.nde-B retagne, 
Halie, Russie, Tur
quie; 

26 
" Espagne; 

3e " Belgique, Egypte, Pa-
ys-Bas, H,oumanie, 
Suede; 

4° " Danemark, Norvege, 
Portugal, Suisse; 

5e " Grece, Serbie ; 
6° '' Luxembourg. 

Mc,linm for uoti- 7) Le Bureau international ser-
tlca1 ions. vira d'intermediaire aux notifica-

tions regulieres et generales qui 
Documents rcla- iuteressent !es relations interna

ti \"\) to iutcrior ser- tionales. 11 recevra egalement de 
Yice. chaqne Administration les docu

ments publies sur le service inte
rieur. • 

St.atistical details 8) Chaque Administration fera 
to be fnruishetl. parYenir dans le 1°r somestre de 

chaqne annee au Bureau interna
tional une serie complete des ren
seignements statistiq ues se rap
portant IL l'annee precedente sous 
formedetableauxdressesd'apres les 
indications du Bureau international, 
qui distribuera a cet effet des for-

General statisti- mules toutes preparees. 11 reunira 
c:11 report. ces renseignements en une statis

tique generale qui sera distribuee 
a tontes les Administrations. 

Iutcruatioual 9) Le Bureau international re-
journal. digera, a l'aide des documents qui 

sont mis a sa disposition, un jour
nal special en langues allemande, 
anglaise et frangaise. 

llowtlistributed. 10) Les numeros de ce journal, 
de meme que tons les documents 
publies par le Bureau international, 
seront distribues aux Administra
tions de l'Union, dans la propor
tion du nombre des unites contri-

A<ltlitional cop- butives mentionnees au § 4. Les 
ies. exemplaires et documents supple

mentaires qui seraient reclames 
seront payes a part d'apres leur 
prix de revient. Les demandes de 
cette nature devront etre formu-

, . lees en temps opportun . 
. Sl,_allfurm~lispe- 11) LeBureauinternationaldevra 

cial mformat1on. t . t t t , l d" se emr, en ou emps, a a 1spo-
sition des membres de l'U nion, pour 
leur fournir, sur les questions rela-

6. The contracting countries are 
classified as follows, in view of the 
division of the expenses:- • 

lstclass: Germany,Austria-Hun
gary, United States 
of America, France, 
Great Britain, Italy, 
Russia, Turkey; 

2nd " Spain ; 
3rd " Belgium, Egypt, Neth

Prlands, H,oumania, 
Sweden: 

4-tb " Denmark, 
Portugal, 
land; 

Norway, 
Switzer-

5t b " Greece, Servia; 
6th " Luxemburg. 
7. The International Office shall 

serve as the medium for the regu
lar and general notifications which 
concern international relations. It 
shall likewise receive from each 
Administration published . docu
ments relative to its interior service. 

8. Each Administrntion shall fur
nish the International Office, in the 
1st half of each year, with a complete 
series of statistical details relating 
to the previous year, in the form of 
tables prepared according to direc
tions from the International Office, 
which shall distribute with that 
view forms properly prepared. It 
shall incorporate these details; in a 
general statistical report, which 
shall be distributed to all the Ad
ministrations. 

9. The International Office shall· 
publish, by the aid of the docu
ments which are placed at its dispo
sal, a special journal in the German, 
English, and French languages. 

10. The numbers of this journal, 
as well as all the documents pub
lished by the International Office, 
shall be distributed to the Admin
istrations of the Union in the pro
portion of the number of contrib
uting units mentioned in § 4. Any 
additional copies and documents 

. which may be applied for shall be 
paid for separately at prime cost. 
Applications of this nature should 
be made in due time. 

11. The International Office shall 
hold itself always at the service of 
the members of the Union for the 
purpose of furnishing them with 
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tives au service international des 
postes, les renseignements speciaux 
dont ils pourraient avoir besoin. 

12) Lorsqu'il aura soumis aux 
Administrations la solution d'une 
question qui reclame l'assentiment 
de tous les membres de l'Union, 
ceux qui n'auront point fait parve
nir leur reponse dans le delai de 
quatre mois seront consideres 
comme consentants. 

13) L'Adrµinistration du pa;ys ou 
doit sieger le prochain Congres pos
tal preparera avec le concours du 
Bureau international les travaux 
du Oongres. 

14) Le directeur du Bureau inter
national assistera aux seances du 
Congres et prendra part aux discus
sions, sans voix deliberative. 

15) II fera, sur sa gestion, un 
rapport annuel qui sera commu
nique a. tous les m.embres de 
l'Union. 

16) Lalangue officielledu Bureau 
international sera la langue fran
\laise. 

XXVIII. 
Langue. 

1) Les feuilles d'avis, lescomptes 
et autres formulaires a l'usage des 
Administrations de l'Union seront, 
en regle generale, rediges en languc 
frarn;aise, a moins que les Adminis
trations interessees n'en disposent 
autrement par une entente directe. 

2) En ce qui concerne la cor
respondance de service, l'etat de 
choses actuel sera maintcnu, sauf 
autre arrangement a intervenir 
ulterieurement et d'un commun ac
cord entre les Administra.tions in-
teressees. • 

XXIX. 

Ressort de l' Union. 
Seront consideres comme appar

tenant a l'Union generale des pos
tes: 

1 ° L'Islande et les iles Faroe, 
commefaisant partie du Danemark. 

2° LesilesBaleares, les iles Cana
ries, les possessions espagnoles de 
la c6te septentrionale d' Afrique et 
Jes etablissements de poste de 
FI<Jspagne sur la eote occidentale 
du .Maroc, cornme faisant partie de 
l'Rspagne. 

any _special inform'.1'tion they may 
require upon questions relating to 
the international postal service. 

12. When it shall have submitted . Decision of quos
tothe solution of the severalAdmin- twns. 
istrations a question which requires 
the assent of all the members of the 
Union, those which shall not have 
sent in their reply within a period 
of four months shall be considered 
as giving their consent. 

13. The Administration of the Business of next 
countrv in which the next Postal Congress. 
Congress is to be held, shall pre-
pare, with the assistance of the In-
ternational Office, the business to 
be submitted to the Congress. 

14. The director of the Interna- Director to bo 
t~o~al Office shall be present at the ~;~::.nt at c O 11 

• 

s1ttmgs of the Congress and shall 
take part in the discussions, but 
without the power of voting. 

15. There shall be issued, under Aunnal report of 
his superintendence, an annual re- director. 
port, which shall be communicated 
to all the members of the Union. 

16. Tbe official language of the Official laugua~c. 
International Office shall be the 
French language.-

XXV III. 
Language. 

1. The letter bills, accounts, and Language. 
other forms used by the Administra- . 
tions of the Union shall aR a o-ener•tl Of b 111 s " "d 

. ' ' '"' ' accounts. rule, be drawn up m the l!'rench 
language, unless the Administra-
tions interested arrange otherwise 
by direct agreement. . 

2. As regards official correspond- Of official corrn
ence, the present state of things spou deuce. 
shall be maintained, unless any 
other arrangement should subse-
quently be agreed upon by common 
consent between the Administra-
tions interested. 

XXIX. 

Di,stricfof the Union. 
'rhe following shall be considered 

as belonging to the General Postal 
Union:-

lst. Iceland and the Faroe Is
lands, as forming part of Denmark. 
• 2d. The Balearic Isles, the Canary 
Islands, the Spanish possessions 
on the Northern Coast of Africa, 
and the postal establishments of 
Spaiu upon the Western Coast of 
Morocco, as forming part·of Spain. 

District of union. 
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3° L'Algerie, comme faisant par
tie de la France, 

4° Ililede Malte, comme relevant 
de l'Administration des Postesde la 
Grande-Bretagne. · 

5° .Madere et les Agores, comme 
faisant partie du Portugal. 

6° LeGrande-DucbedeFinlande, 
comme faisant partie integrante de 
!'Empire de Rossie. 

XXX. 

Duree du Reglement. 

Le present reglement sera execn
toire a partir du jour de la mise en 
vigueur du traite du 9 Octobre 1874. 
Il aura la m8me duree que ce traite, 
a moins qu'il ne soit modifie d'un 
commun accord entre les parties 
interessees. 

Berne, le 9 Octobre 187 4. 

Pour les Etats-U nis d' Amerique: 
JOSEPH H. BLACKFAN. 

Pour l' Allemagne: 
STEPHAN, 
GUNTHER, 

Pour I' Au tricbe: 
LE BA.RON DE KOLBENSTEINER, 
PlLU.AL. 

Pour la Hongrie : 
M. GERV.A.Y, 
P. HEIM, 

Pour la Belgique: 
I◄'ASSIAUX, 
VINOIIEN'.l', 
J. GIFE. 

Pour le Danemark: 
l◄'ENGER. 

Pour l'Egypte: 
MUZZI BEY, 

Pour l'Espagne : 
ANGEL MANSI. 
EMILIO C. DE NA.VASQUES. 

Pour la France: (3.mai 1875,) 
B. D'HARC0URT, 

Pour la Grande-Bretagne: 
WM, JAS. PAGE. 

Pour la Grece : 
A. M.A.NSOLAS. 
A. H. BET.ANT. 

Pour l'ltalie: 
TANTESIO. 

Pour le Luxembourg: 
VON ROEBE. 

Pour la Norvege: 
0. 0PPEN, 

3d. Algeria, as forming part of 
France. 

4h. The Island of Malta, as sub• 
ordinate to the Postal Administra
tion of Great Britain. 

5th. Madeira and the Azores, as 
forming part of Portugal. 

6th. The Grand Duchy of Fin
la,nd, as forming an integral part 
of the Empire of Russia. 

XXX. 

Duration ojthe Regulat-ions. 

The present Regulations shall be 
put into execution on the da,y on 
which the treaty of the 9th of Octo
ber 1874 comes into force. They 
shall ba.vethe same duration as that 
treaty, unless they should be mod
ified by common consent between 
the parties interested. 

Berne, 9th October, 1874. 

For the United States of America: 
JOSEPH H. BLACKFAN, 

For Germany.: 
STEPHAN, 
GUNTHER. 

For Austria : 
LE BARON DE KOLBENSTEINER, 
PILHAL, 

For Hungary : 
M. GERVAY. 
P, HEIM, 

:u'or Belgium : 
• l!'ASSIAUX, 

VINCHENT. 
J. GIFE. 

For Denmark: 
FENGER. 

For Egypt: 
Muzz1 BEY, 

For.Spain: 
ANGEL MANSI. 
EMILIO 0. DE NA VASQUES. 

For Prance: (May 3, 1875,) 
B. D'HAROOURT. 

l!'or Great Britain : 
WM, JAS, PAGE, 
I◄'or Greece: 

A. MANSOLAS. 
A. H. BET.A.NT. 

For Italy: 
TANTESIO. 

For Luxemburg: 
VoN RoEBE. 

For Norway: 
0. OPPBN, 
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. Pour les Pays-Bas: 
H OFH'l'EDI<J. 
ll. SWEERTS DE LANDAS ,VY

BORGH. 

Pour le Portng't1I: 
EDUARDO LESSA. 

Pour la Rourmmie: 
GEORGE F. LAHOVAln. 

Pour la Russie: 
BARON VELIIO. 
GEORGES PoGGENP0IIL. 

Pour la Serbie : 
MLADEN Z. l{ADOJKOVITCII. 

Pour la Suede : 
W. Roos. 

l'our la Suisse: 
EUGENE BOREL. 
NAEFF. 
DR. ,J. IlEER, 

Pour la Turquie: 
YANCO MACRIDI, 

x1.s:--:.m 

For the Netherlands : 
l:IOFSTEDK 
B. Swmm'l'tl DE LANDAS WY

noRGIL 

l•'or Portugal : 
EDUAH,DO LESSA. 

For Ronmauia: 
G1w1iGE 1". LAII0VAIU. 

For Rnssia: 
llAlWN VELllO. 
GEORGES I'0GGENPOIIL. 

Ifor Servia: 
ML.ADEN Z. RADOJKOVITCH. 

For Sweden: 
\V. Roos. 

For Switzerland: 
EUGENE BOREL. 
N·AEFF. 
DR. J. IlEER. 

For Turkey: 
YANCO MACRIDI. 

GOD 
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.tl.d111i11istmtio11 des l'osl<'$ 
ll--

t'l'imbro du l.,un~nu 
UX!Hi<liwm.) 

0 

l)frnouus 

A• 

FEUILLE D' A VIS. 

Gorrcapondance avco l'O.(fico 
d-

D6p0cho du lml'enn ,r,,clta.ni;o -- d -- pou!' lo bureau d'eclrnngo -- d -. -
Jlopal't un -- 187- ii-- h. -- m. du --
AniY6o lo -- ttl7- ii --h.--m.du--

II. A vom J)J,: L'OFl'Il'l( l)'(mJANGll J)ESTJNA'l'All!E. 

Os. Jlr. Os,• 

(PorL Ct.ranger, t~ixo dt,s correspon<lnuocs 
rom,petliocs) ............................................ . 

lloNn·icATJONS 5 a. Objots ordinairea ........................ . 

(Taxoa oto.) lb. Objots rocommandt\s ................... . 

I 
(Timbl'o du \Juroan (Timbre du bureau 

oxp6tlittm1·.) IV. ENVOIS UECOMMANDES. doatinataire.) 

0 0 
···-------

Num6roR dn rogiHtro dt>s buroaux A bonifior ii, l'Ollice d'6,,hango destinataire. 
:Nos Timbre t.l1uri~i110 ObaervaLiona. d'onlrc. tl'oriµ;iuo. OU 

nomA tfoR tlPKtiuatairos et lioux Port 6tra11gol'. Dl'oit do 
du tl~i,tiuat.ion. recommandat-ion. 

1 ~ :I 4 5 G -~--~ 

lT. Cs. l!'r .. Os. 
I 1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 . 
9 

10 
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III. Dfwf;c1rns CLOSES. 

-------------------------
~ --I 

Bureau d'origiue. Bureau de destination. N" om bro tks d6pCches 
closes. Observations. 

2 3 
1-------------1--------~-- -------------1----------------1 

No• 
d'ordre. 

1 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

etc. 

Timbre 
tl'urig'i.ue. 

2 

NumCros du r6~i:,tre des bureaux 
tlorigino 

OU 
11oms do~ tlestiuatain':-3 l't 1i1'1IX ,le 
tkstiuation. 

3 

Tt)tal g(mOral, ,\ l'cportcr au Ta,Ukau N<> II, lit. b .. 

L'employe du bureau d'echango exp<\rliteur: 

A liouiJiel' it l'Oillco d'6diange d('::,tinatairo. 

Port ctr;111ger. 

Os. 

Droit de 
r(lcomm:u1(lation. 

5 

Fr. Os. 

--------,-- - ----- --

L'cmplo:16 du bureau d'cchaniso destinafaire: 

OUservn.tions. 
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Postal Administmtfoii 
of--. 

(Stamp of despatch
ing otllco.) 

0 

A.. 

LETTER-BILL. 

CorreBpondonce with the OffiC6 
of--. 

Mail from the exchange office of -- for the exchange offico of--. 
Departure of --, 187-, at -- o'clock. 
Arrival of --, 187-, at -- o'clock. 

I. C1rnnrr 01;' 'l'Im Dl~SPA'l'CitlNO }~XCllA!WE Qlfl<'lCE. II. CREDl1' OF '!'flE IIECE!VING EXCHANGE OF~'ICE. 

CI.A!M>l 
{f'ol'eip;n po~taµ:e.-charge on rc-fOrwn.rclo<l cor-

l'ospomlenm,) ............................. . 
{ 

a. Ordinary corrospond-
C1umrrs euco ................................. . 

(charges, &.c.) b. Registered corresponu-
onco __ - ....... -- .... - .......... -- - . • ~ -- • -

(Stnmp of 
ing o1 

clo~1intch-
lien.) IV. REGISTERED DISPATCHES, {Stamp of receiving 

office.) 

0 

Nos. of 
ordor. 

2 

3 

5 

7 

8 

9 

10 

--· 

,Stamp of 
Ol'l~lll, 

2 
.. 

I 
I 

Registmtion 111\lllUOl'S of 
officc8 of origiu 

or 
nnmefi of tho addressees 
pl.tees of ,fostinatlon. 

3 

• 

I 

0 

tho To pay to the receiving exchange Office. 

Obeorvatione. 
and 

l!'oreign postage. Registration fee. 

4 5 6 

Fr. Os. Fr. Os. 

I 
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III. CLOSF.D MAILS, 

Office of origin. Office of destination. Number of the closed 
malls. Observ::itions. 

4 

'--------------------------- -------:--·---

Nos. of 
order. 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

eto. 

Stamp of 
origin. 

Rep:istratiou numbers of tl10 offices 
of origin 

or 
names of tbB addressees and places 
or destination. 

To pay to tl,e receiving Office of exchange. 

]kgiHtration fee. 

Fr. Os. Pr. Cs. 

,-------,·-- ----·-- ---

Totals .......................................... . ···•··1················1······1 

v·-·-·-----~1 

I 

Generol total to carry to Tahlo No. n, b ......•••. ---·----------- ··········----··-- ! 

Clerk of tho d<>spat.ching exchan~e office: Clerk of the rccei dnr~ exchanµ:e otfiC(': 

(HR 

Obscrya.tions. 
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Administratio-n du Post& 
d-- n. Cctrrespo11dan-0e arec l'Office 

d--

BULLETIN DE Vf,RIFICATION 

po11r la rertification et la co11statation df,<J erreurs et irrl_q1tlaritu de ,to1tle ,iat11re reco111111e,<J da11s la dlpfr11e d11 
lmrrnu, d'ecka11ge d ---po-11r le bureatt d'ecl1a11gc d ---

ExpMition du -- 187-, 1i - h. - m. du --

- --------------------------De<;--la_r_a-ti_o_n_d_1_1 ~: V-e-ri_fl_c-at_i_on--d-n-,,1------ --· 

Nnmeros des ta- hur,,an ,l'e-, 1,nrean d'e.
1 

CanA<'Mdf'larN·ti-
bleaux de la fen· Dbsignation di'& c,-rreepondancM. change expo,li- ; cban~e de,iti• ficnt ion. 
ill" d'avis. teur. , ualaire. I 

t 2 3 

Jl:Rllll:UB8 DR COMPTll. Fr. F'r. 0,. 

AUTRE8 ERREUB8 OU IRREGUURITE8. 

(lfanqne de la dllpl,cbe, numqne d'obj"te recomnurndea on de la feuille d'avis, depGcbe "Poliee, lacer6", "" maunis 6tat, 
ete .. etc.) 

A--, le -- 187-
u• ernplay,s dtt lrureau d'ichangt de.stinataire: 

Vu et acceptll 
A--, le -- 187-

Le chrf du bureau d'echa'll{!e r:rprdi/,t,r: 

Postal Ad111illislratio11 
of--. B. Corre.~pondence tl'ilh tho 

Office of--. 

llULLETIN OF VERIFICATION 

for tlte corncli011 and statn1mlf of l11e errors mid ir1·eg11laritu·s of all kinds fo1111d ill the mail from th~ exchange 
office 0/---/01· the txcha11ge oifi~ o/---

Despatch of lhe --, 187-, at - o'clock. 

Number11 of the Verific.~tion by I Statement of the I 
Caus.-s of the oor- I tables of tho De8l':liption of the corn·spon1IN1c(,. 1 dt.•.1-,tuttchiu~ux- the l't"CPiving 

letter-bill. exchange of-
rec~ou. I I chaugo otlico. 

I flee. 

1 2 ! 3 • 
I I ERltORS OF ACCOITNT. J'r. a,. Fr. o,. 
' I I i . I ! 

i I 
I 

OTllElt EltUOKS Oft lllUl!OUl,AUITIES. 

(Mi88ing mail, missing regisf,(lred article~ or l~tt<"r-hill. rohll('{l, torn or injnrf'd mail, &c. &o.) 

-- the--. 187-. 
<Rwu of ,.~,ufoi119 euhange o,1/ll: 

'Examinf'd and R<'COpte,t. 
-- th~--, 187-. 

Chi,j of de.spa,tching tzt:ha11{1~ ojftce: 

I 
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Administration des Postes 
d--

o. 
TABLEAU 

indiquant les conditions auxqnPlles pourront c[.re cchangces, :\ decouvert,, entre ]ps 
Administrations de l'Union postale et l' Administration d ---, les lettres et les 
autres objets de corresponclmwe originaires ou a clest,ination des pays ctrangers anx
quels cette derniere Administrnf,ion sert d'intermccliairc. 



TABLEAU 

intiiq•wnt lcs condilion8 auxquPllrs pourront ilre echangees a clt1coui:n·t e11frr, 7,,s Administration8 1le l' Union po8fa1e i,t l' ArlminMrafion d -----, lfs ltttre8 et le8 au/res olljf'IS 
de correspondance originairllll ou a des1i11alio11 des pays etrangr-rs au:cquels cette dcrniere Admini.,t,·atio11 sert <l'i11tn-111ediaire. 

Xot 
Paya de destination 

on 
tl'origine. 

II 

..... 
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